
S a l l a i é s F i i r s t 
Ma 33 éve, 1932. július 29-én statáriális tárgyaláson ha-

lálra Ítélték, majd kivégezték Sallai Imrét és Fürst Sán-
dort. a Kommunisták. Magyarországi Pár t j a két vezetőjét. 

Ü n n e p i 

„A k o m m u n i s t a szervez-
kedésben a z é r t v e t t e m részt, 
m e r t t e l j e s meggyőződéssel 
a h á b o r ú e l len v o l t a m " — 
így fe le l t Sal la i I m r e a v é -
r e s kezű, a n n y i igaz h a z a f i t 
h a l á l b a k ü l d ő T ö r e k y n e k , 
a m i k o r a s t a t á r i á l i s b í róság 
megkezd t e a f o r m á l i s k i -
ha l lga tás t . M e r t jogi f o r m a -
ság vol t c supán ot t , a b b a n 
a M a r k ó utcai t e r e m b e n a k -
k o r m i n d e n : b í ró é s ügyész, 
v á d és v é d e l e m — az í té le t 
h ó n a p o k k a l e lőbb készen 
ál l t . A t ö r t é n e l e m edd ig t a -
lán legsú lyosabb gazdasági 
v i l á g v á l s á g á n a k közepén, a 
f a s i z m u s németország i h a t a -
l o m r a j u t á s á n a k e lőes té jén , 
a H o r t h y - r e n d s z e r b izonyí -
t a n i a k a r t : a kü l fö ld e lő t t 
igazolni h a t a l m a e re jé t , a z 
éhező, a n n y i szenvedés tő l 
gyö tö r t m a g y a r m u n k á s o k -
n a k és p a r a s z t o k n a k ped ig 
ké r le lhe te t l enségé t : v igyáz-
zon mindenk i , m e r t k ö n y ö r -
t e l en a leszámolás. Az ü r ü g y 
m a g a is ördögi v o l t : egy 
nemzetközi k a l a n d o r f e l rob -
b a n t o t t a a b i a to rbágy i v i a -
duk to t , s n y o m b a n m e g h i r -
d e t t é k a s t a t á r iumot , a m e l y -
n e k e lő re meg te rveze t t c é l j a 
a k o m m u n i s t a mozgalom, a 
gazdasági é s a pol i t ikai e l -
n y o m á s el len m i n d e r ő t e l j e -
sebben , h a t á r o z o t t a b b a n f e l -
l épő m u n k á s o k és p a r a s z -
tok e lha l lga t t a t á sa volt . A z 
i l legális p á r t he ly iségében, 
Budapes t en , egy T h é k E n d -
r e u tca i h á z b a n fog ták el 
Sal la i I m r é t é s F ü r s t S á n -
dor t , s kegye t len kínzás , 
b a r b á r v a l l a t á s u t á n á l l í -
t o t t á k m i n d k e t t ő j ü k e t a T ö -
r e k y - t a n á c s elé. 

Sal la i I m r e a k k o r 35 éves 
vol t , F ü r s t S á n d o r h a t esz-

t endőve l f i a t a l abb . Sal la i a 
t anácsköz tá r sa ság ide j én f e -
lelős t isztséget viselt , F ü r s t 
S á n d o r a z 1919 u t án i hazai 
mozga lom neve l t j e . É l e tú t -
j u k a f o r r a d a l m i h a r c b a n 
t a l á l k o z o t t E g y ü t t küzdö t -
tek, együt t szervezték a p á r -
t o t — Sallai 1931-től a K M P 
t i t k á r s á g á t vezet te —, együ t t 
h i r d e t t é k : n incs m á r messze 
egy j o b b világ. — Sal la i I m -
r e a s i r a lomházbó l kü ldö t t 
üzene tében így beszél t : „A 
h e l y e m r e százan és ezren 
l épnek . A z eszme, a m e l y é r t 
é l t e m és dolgoztam, győzni 
f o g . . . Közeleg egy szebb 
és j o b b korszak , és a z a mi 
h a r c a i n k e r e d m é n y e is lesz." 

A rögtön ítélő b í róság csak 
egyfé le í té le te t h o z h a t o t t : 
ha l á l t . De m é g be s e m vo-
n u l t a k a t e r e m b e a b í r ák , 
a m i k o r m e g m o z d u l t a v i lág 
j obb ik fe le : t áv i r a tok á r a -
d a t a özönlö t t Budapes t r e . 
T i l t akoz tak angol és f r a n c i a 
m u n k á s o k , v i l á g h í r ű jogá-
szok, gondolkodók, t i l t ako-
zot t T h o m a s M a n n , Komáin 
Ro l l and . . . m i n d h i á b a . A 
H o r t h y - f a s i z m u s n e m i smer t 
k íméle te t , a m i k o r m e g a k a r -
t a f é l eml í t en i a dolgozó tö-
m e g e k e t 

H ő s k é n t élt, h ő s k é n t á l l t 
a b í r á k előt t , h ő s k é n t h a l t 
m e g Sal la i és F ü r s t S e l j ö t t 
a kor . a m e l y é r t f i a t a l é l e tü -
k e t a d t á k , a l e g t ö b b e t a m i t 
e m b e r osz tá lyáér t , t á r sa ié r t , 
n é p é é r t f e l á l d o z h a t ; i t t az 
ú j világ, s n é p ü n k mos t 
t iszteleg a m á r t í r o k e m l é k é -
nek. Emlékez ik és n e m fe-
l e j t : ér te , m a i é le téé r t v á l -
l a l t a a h a l á l t a m a 35 éve 
Sal la i és F ü r s t 

L a n t o s László 

Eltemették Itassák Lajost 
P é n t e k e n a F a r k a s r é t i t e -

m e t ő b e n m é l y részvét te l kí-
sé r t ék u to l só ú t j á r a K a s s á k 
L a j o s K o s s u t h - d í j a s köl tőt , 
í ró t é s f e s t ő t O t t vo l t a 
búcsúzók s o r á b a n Aczé l 
György, a Magya r Szocia-
l is ta M u n k á s p á r t Központ i 
B i z o t t s á g á n a k t i t ká ra . Mol-
n á r J á n o s műve lődésügy i 
min i sz te rhe lye t t e s . D a r v a s 
József , az í rószöve tség e lnö-
ke . 

A M a g y a r í r ó k Szöve tsé -
gé n e v é b e n G a r a i Gábor , a 
szövetség t i t k á r a m o n d o t t 
búcsúbeszéde t . 

Ezu tán La t i nov i t s Zo l t án 
o lvas t a fe l D é r y T i b o r b ú -
csúz ta tó já t . m a j d Bá l in t 
E n d r e f e s tőművész v e t t b ú -
csú t a m ű v é s z b a r á t o k n e v é -
ben , s N e m e s Nagy Á g n e s 
to lmácso l ta a t a n í t v á n y i 

kö l tőgenerác ió u to l só üdvöz -
le té t . 

M o z a r t R e q u i e m - j é n e k 
h a n g j a i m e l l e t t e m e l t é k ko -
csira a koporsót , s i n d u l t 
m e g a gyászoló t ö m e g u to l -
só ú t j á r a k í sé rve K a s s á k 
La jos t . A s í rná l a „ M u n k a -
kör" , a K a s s á k k ö r é t ömö-
r ü l t művész i é rdek lődésű 
f i a t a l m u n k á s o k c s o p o r t j á -
n a k egykor i t a g j a i nevében 
m o n d o t t búcsúz ta tó t Kiss 
S á n d o r n é . 

A f e l h a n t o l t s í r t e lbor í -
t o t t á k a kegye le t és a m e g -
emlékezés v i rágai , köz tük a 
M a g y a r Szocial is ta M u n k á s -
p á r t Közpon t i B izo t t ságá-
nak , a Műve lődésügy i Mi-
n i s z t é r i u m n a k és a kü lön -
böző művészszöve t ségeknek 
koszorú i (MTI) 

Ottfelejtett kátyúk 
A köz lekedés b iz tonságá t 

z a v a r j a a rossz ú t tes t , d e 
kü lönösen veszélyesek a k á -
tyúk . A főközlekedési ú t -
vona lú a sz fa l tozo t t Pe tőf i 
S á n d o r s u g á r ú t o n , a z A d y 
t é r előt t i v i l l amosmegá l ló -
nál , közve t lenü l az u t c a k e -
reszteződésben h e t e k ó ta t á -
tong egy ká tyú , a m e l y e t h e -
venyészve bo r í t o t t ak ök löm-
nyi b e t o n - és kőda rabokka l . 
M o t o r k e r é k p á r o s o k jobb, h a 
ez t e lke rü l ik , ak i v iszont 
n e m t u d j a , hogy i t t m i l e -
se lked ik rá , k ö n n y e n m e g -
j á r h a t j a . 

E ká tyú m i a t t veszé lyben 
v a n n a k a gya log já rók is. 
m e r t az e lhúzó t e h e r - é s 

személygépkocs ik kereke i a 
b e t o n - és kő tö rme léke t sza-
naszé t v á g j á k . Ugyan i lyen 
ká tyú veszélyezte t a Felső-
T i szapa r tón a 4-es s z á m ú 
h á z előt t , sz in tén he t ek óta. 
A L e n i n k ö r ú t o n a v i l í a -
mosbé r l e t i p é n z t á r e lőt t pe -
dig l e g a l á b b ké t é v ó ta ás í -
tozik a z u t ca t e s t en egy h á -
romszögle tű hasadék , a m i t a 
m o t o r k e r é k p á r o n köz lekedők 
csak a k k o r vesznek észre, 
a m i k o r m á r be le sza ladnak . 
Volt, aki o t t m á r el is v á -
gódott . A p r ó rende l l enessé -
gek ezek. a m e l y e k né lkü l 
b iz tonságosabb l e n n e a köz-
lekedés . 

L. F. 

Új útszakasz az M-^T-esen 
Elkészül t a z M—7-es au tó -

ú t ' M a r t o n v á s á r — K á p o l n á s -
nyéfc között i — 12 k i lomé-
t e r hosszú — szakasza, s ez -
zel egy ide jű leg k ia lak í to t -
t á k az a u t ó ú t kápo lnásnyék i 
c s o m ó p o n t j á t és a z M 7-es 
és 7 -es számú f ő u t a t össze-
kötő ú tszakaszt . A csomó-
pontot , i l le tve a z u t a t p é n -
t e k e n a d t a k á t a f o r g a l o m -
nak . 

A K P M közúti fő igazgató-
sága f e lh ív j a a g é p j á r m ű -

vezetők f igyelmét , hogy az 
összekötő u t a t n a g y f o r g a l m ú 
vasú tvona l keresztezi , a gép-
kocs iveze tőknek t e h á t szá-
ntolniok kell azzal , hogy a 
so rompót g y a k r a n t a l á l j á k 
zá rva . 

A 7-es számú főú tvona l 
Kápo lnásnyék—Székes fe -

h é r v á r között i s zakaszának 
t ehe rmen te s í t é sé r e a g é p j á r -
m ű v e k igénybevehe t ik a 
Velence i - tó északi p a r t j á n , 
P á k o z d o n á t veze tő u t a t is. 
(MTI) 
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Ma k e z ű n e k a szegedi ifjúsági napok 
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Vasárnap nyit 
a nyári tárlat 

A város i t a n á c s m ű v e l ő -
désügyi osztálya, a M a g y a r 
Képzőművészek Szövetségé-
n e k dé l -magyaror szág i t e r ü -
let i szervezete , a M ó r a Fe -
r e n c M ú z e u m és a Kiá l l í -
tás i I n t é z m é n y e k r e n d e z é -
sében jú l ius 30-án, v a s á r n a p 
déli 12 ó r a k o r nyí l ik a VIII . 
Szegedi Nyá r i T á r l a t a 
H o r v á t h M i h á l y u tca i kép-
t á r b a n . Megny i tó heszéde t 
mond Somogyi József Kos-
s u t h - d í j a s szobrászművész , 
a M a g y a r Képzőművészek 
Szövetségének elnöke. 

A K o m m u n i s t a I f j ú s á g i 
Szövetség Szeged város i b i -
zot tsága m a és h o l n a p r e n -
dezi m e g a z I. szegedi i f j ú -
sági napoka t , me ly re az 
Expressz I f j ú s á g i és Diák 
Utazás i I r o d a szervezésé-
ben min t egy 

négyezer f i a ta l é rkez ik az 
ország m i n d e n részéből . 

A kü lönvona tok és k ü l ö n -
au tóbuszok m a déle lő t t é r -
keznek meg. Az Expressz a 
nagyá l lomáson és a város i 
KISZ-b izo t t s ágon á l l andó 
ügyelé te t t a r t . 

A z i f j ú s á g i n a p o k 
szombat i p r o g r a m j á n a k 
egyik f é n y p o n t j a a n y á r i 
k a r n e v á l . 

Résztvevői % 5-től kezdve 
gyü lekeznek a Pár izs i k ö r -
ú ton — a Kossu th L a j o s s u -
ga rú t tó l a József At t i l a s u -
g á r ú t fe lé —, s m e n e t ü k egy 
ó r a m ú l v a indul el. U t v o n a -
l a : Kossu th L a j o s sugá rú t— 
Széchenyi t é r—város i t a -
nácsháza—Kál l a i Ödön u t -
ca—híd—Vedres u tca—Csa-
nád i u tca—Odessza i körú t— 
Népker t so r . 

A k a r n e v á l r a e lőzetesen 
44 p rodukc ió t j e l en te t t ek be. 
A mene te t , szokás szerint , 
a k e n d e r g y á r i a k h i rde tőko -
cs i ja n y i t j a , m a j d a z M H S 
motorosa i köve tkeznek a 
K I S Z zász ló jáva l és a Kos-

su th Zsuzsa Ápo lónőképző 
lánya i f o l y t a t j á k a sort . A 
több m i n t negyven p r o d u k -
ciót e lőre e l m o n d a n i k á r 
volna, m e g kell nézni f e lvo-
n u l á s u k a t ! Lehet , hogy a 
kéz i sze r számgyár iak H ó f e -
hé rké j e , a szőrmések á l l a t -
c i rkusza v a g y a g u m i g y á r 
KISZ-ese inek kemping j e , de 
az i s lehet , hogy a n y o m d a 
f i a t a l j a i n a k nyomdah ibá i , a 
p incegazdaság szüre t i m u -
la t sága , vagy az ecse tgyár iak 
s z é l m a l m a te tsz ik m a j d 
j o b b a n . A KISZ-b izo t t ság 
szokás s ze r in t 

d í j a k a t a j á n l o t t fe l a leg-
szebb, a l eg töké le tesebb 
és a l egak tuá l i s abb m o n -
dan iva ló t t a r t a l m a z ó k a r -
nevá l i k é p e k készí tő inek, 

s közü lük egy i smé t e lnye-
ri a vándorse r lege t , me ly a 
jövő nyár i k a r n e v á l i g m a -
r a d b i r t o k á b a n . 

A V i g a d ó b a n es te 8 - k o r 
bá l l a l zá ru l a ka rnevá l , d e 
a d d i g r a m á r a Dóm té ren 
megkezdőd ik a H a m l e t - e l ő -
adás , m e l y n e k néző te rén 
csak f i a t a lok fog l a lnak h e -
l y e t 

A z I. szegedi i f j ú s á g i n a -
pok p r o g r a m j a v a s á r n a p is 
soka t ígér . Déle lőt t a v á r o s -
sa l i s m e r k e d n e k a rész tve-
vők, m a j d 

fé l 10-kor i f j ú s á g i nagy-
gyűlésen vesznek részt , 

me lyen R ibánszk i Róber t , 
a K I S Z Központ i Bizo t t sá -
g á n a k t i t k á r a m o n d beszé-
det . Dé lu tán 3 -kor az ú j s z e -
gedi szabad té r i színpiadon 
s l á g e r p a r á d é lesz, m e l y b e n 
neves együt tesek és é n e k e -
s e k l é p n e k fel . Az ország 
m i n d e n részéből idesereglő 
f i a t a lok v a s á r n a p e s t e i n d u l -
n a k e l haza fe l é . 

Beszélgetés Bjtay Undorral 

Cíaudius: Bessenyei Ferenc 
Egyik es t e B á n k b á n a 

gyulai v á r b a n , m á s k o r C íau -
dius, H a m l e t gyilkos mos to-
h á j a a D ó m tér i sz ínpadon . 
Egyénisége, k a r a k t e r e n e m 
túr i a középszerű f i gu rá t , 
n. r iZnurna. tehetsége , „ sú-
lyos", hősi s ze repekre p r e -
u a s z u n á t j a , s t á g a s n a g y 
szabad té r i p ó d i u m r a , aho l 
m i n d e z e lemi e rőve l é rvé -
nyesü lhe t . S z a b a d t é r i a l ak í -
t á s a i n a k so ra i s ezt b izo-
n y í t j a : Szegeden Buda i 
Nagy An ta l , a T ragéd i a sze-
repsora . m o s t a H a m l e t 
egyik főszerepe . Pes t en a 
Margi t sz ige ten a S z e n t i v á n -
é j i á lom, G y u l á n a B á n k 
bán . 

— N e m fé lek a s zabad té r -
től, b iz tosan é r z e m a d i -
menz ióka t . A té r c supán 
in tenz ívebb á té lés t k íván . 

— Mit j á t s z a n a i t t sz íve-
sen? 

— Olyan szerepe t , a m i 
hozzám hasonló . De a sza -

b a d t é r r e k e r ü l ő d a r a b o k r a 
hasznos vá loga tá s kel lene. 
N e m m i n d e n a lka lmas- a t é r -
re . 

Az tán B á n k b á n r ó l m e -
sél, a m i t m á r t ö b b száz-
szor já tszot t . S ha l l a t l anu l 
izgat ja , m e r t szer in te a sze-
r e p t ö b b e k n e k m e g o l d h a t a t -
l a n n a k tűn ik . 

— S i k e r e b b e n a sze rep-
ben nemigen v a n — m o n d -
j a f r i s s a l a k í t á s á t bonco lga t -
va . Mikor k é t k e d v e ha l lga -
tom, így f o l y t a t j a : — M i n -
denk i Tiborcca l , P e t ú r r a l 
k á r p ó t o l j a m a g á t . Régen 
izgat ez a s z e r e p p r o b l e m a -
t ika. Most k ö n y y e t í rok ró la 
és szerepe lemzésse l p r ó b á -
l o m n y o m o n köve tn i a z 
egyes szi tuációk m e g o l d h a -
tóságát . 

— M i k o r r a készül el ezzel 
a ' m u n k á v a l ? 

— H a m a r o s a n , mos t do l -
gozom r a j t a , m í g f r i s sek az 
é lmények . 

Bessenyei F e r e n c a jövő 
évad tó l k e z d v e a Nemze t i 
Sz ínház t a g j a lesz. 

— Milyen é r d e k e s f e l a d a t 
v á r j a szezonkezdéssel? 

— Ot t fo ly ta tom, ahol 
a b b a h a g y t a m . Hasznos é l -
m é n y e k b e n gazdag t a p a s z t a -
l a t o k a t gyű j tö t t em, ezzel 
k í v á n o m hasznossá t enn i 
m u n k á m . Ami rő l m á r t u -
dok: a F á k l y a l á n g b a n k a p -
t a m m e g Kossu th szerepét . 
I z g a l m a s f e l a d a t lesz, hisz 
éppen a m ú l t é v a d b a n j á t -
szo t tam N é m e t László Á r u -
ló já t . Görgey t . 

— És a többi szerep? 
— Egyelőre — mosolyog a 

m ű v é s z — t i tok. 
Aztán m a g á r a k a n y a r í t j a 

pa l á s t j á t , s z í n p a d r a siet. 
M o z d u l a t á b a n a jövő hősei-
n e k lendüle te , h a n g i á b a n az 
e lköve tkező szerepek t r agé -
d i á j a és v i d á m s á g a r ezoná l ; 
a leir t , s m e g á l m o d o t t hő-
sök ígérete . 

J a k a b Ágnes 

A V i r á g c u k r á s z d a te-
r a szán beszé lge t tünk A j -
t a y A n d o r K o s s u t h - d í j a s 
é r d e m e s művéssze l , a sza -
bad té r i e lőadások H a m l e t -
j é n e k Po lon iusáva l . A j t a y 
A n d o r régi i smerőse a sze-
gedi közönségnek , 1929-ben 
T a r n a y E r n ő igazga tása 
a l a t t k e r ü l t a szegedi szín-
házhoz és 1933-ban szerző-
dö t t a budapes t i Vígsz ín-
házhoz. Azóta az ország és 

-a fővá ros i közönség ü n n e -
pel t művésze . 

— Nem tudok betelni a 
Dóm téri színpad gyönyö-
rűségével és a hatalmas né-

zőtér monumentalitásával!... 
— kezdi m i n d j á r t beszél-
ge tésünk é le jén . 

R á t é r v e a H a m l e t e lőadá -
sára , e l m o n d j a , hogy Polo-
nius az első S h a k e s p e a r e -
szerepe. 

— M á r tú l v o l t u n k a da-
r a b 180. e lőadásán , a m i k o r a 
H a m l e t t ö b b szerepét m á s 
színészek ve t t ék á t Így ju -
t o t t a m én is Po lon ius szere-
péhez. Bizony h a t v a n éven 
felül n e h é z volt m á r m e g t a -
n u l n i A r a n y J á n o s j a rhbu -
sait . Még az ö tvened ik elő-
a d á s u t á n is nagy d r u k k b a n 
vo l t am. 

Ezu tán beszé lge t tünk a 
régi szegedi emlékekrő l . 
Visszaemlékezik m é g első 
sze repére a Hércegkisasz-
szonyban, m a j d a többi 
nagy szerepeke t s o r o l j u k f e l : 

a Búcsúker ingő , A z a r a n y -
szőrű b á r á n y , a Noszty f iú , 
Vik tór ia , Császá r és k o m é -
diás , Csodabár , Ha l á l t ánc , 
T a n n e r J o h n , Kérők , H a r a -
m i á k . Denevér , T a i f u n , M á g -
n á s Miska, Pusz ta i szél é s 
m é g sok sok p a r á d é s szerep. 

— No és a z u t á n j ö t t a 
n a g y k i u g r á s : H u n y a d i S á n -
d o r Feke t e szá rú cseresznyé-
j e . . . 

Ez n e m is a n n y i r a „k iug-
r á s " volt , m i n t i n k á b b e l -
ugrás . Ez a sze rep s i k e r e 
u t á n k a p t a m e g a k k o r a f i a -
ta l A j t a y A n d o r a b u d a -
pest i Vígsz ínház szerződé-
s é t 

No, d e h a g y j u k a m ú l t a t 
Nagyon boldog vagyok , 
hogy i smé t Szegeden lehe-
tek, aho l a z e m b e r e k o lyan 
nagyon kedvesek . 

— És m é g v a l a m i — 
fo ly t a t j a . — N a p o k ó ta ke-
r e s e m az t a régi p a r t n e r n ő -
met , ak i t egy egzot ikus tó-
rr jájú d a r a b b a n N a k i n a k -
n a k nevez tek és a B o d o r 
P i s t a n e v ű m a g y a r h u s z á r 
a k k o r ha lá losan szere lmes 
vol t bele. 

Azó ta t a l án m á r t a lá lkoz-
tak . 

J e n ő Is tván 

Őszibarackok, 
borok 

Ma, s z o m b a t o n dé lben 12 
ó r a k o r n y i t j a k a p u j á t Sze-
geden, a H o r v á t h Mihá ly 
u tca i ú j k iá l l í tó pav i lonban 
a z V. Országos ö s z i b a r a c k -
és Borkiá l l í tás . A m o s t a n i 
k iá l l í tás gazdag a n y a g á v a l 
sokré tű i smere t t e r j e sz tő tö-
rekvése ive l f e l ü l m ú l j a elő-
deit . Első a l k a l o m m a l k ü l -
földi k iá l l í tók is b e m u t a t -
koznak itt . Kü lönböző jugo-
sz láv gazdaságok, vá l l a l a tok , 
va jdaság i borokat , pezsgő-
ko t és t ö b b f a j t a t e n g e r m e l -
léki ősz iba racko t hoz tak . 

M a dé lu t án 3 ó r a k o r 
dr . B o g n á r S á n d o r egyetemi 
t a n á r t a r t e lőadás t „Az őszi-
b a r a c k in teg rá l i s n ö v é n y v é -
d e l m e " c ímmel . Ezt köve-
tően 4 ó r a k o r dr. G y ú r ó 
Fe renc egyetemi t a n á r „Az 
ősz iba rack- te rmesz tés hely-
zete a nagyvi lág mezőgaz-
d a s á g á b a n " c í m m e l ad á t -
tek in tés t . 

Lengyel 
bóiorkiáliitás 
Vagy érdeklődés kísérté a 

Jengye! állami bútorgyártás lég-
szebb darabjaiból összeállított 
kiállítás megnyitását tegnap 
délben, a Vasútforgnlml Techni-
kum tornatermében. A kiállí-
tást dr . Csikós Ferenc, a Sze-
ged m. ). városi tanács vb tit-
kára nyitotta meg. Tizenhárom 
lakószoba bútorban gyönyör-
kódbet a közönség. A bemuta-
tott garni túrák zömét a lengyel 
állami bútoripar sorozatban jö-
vőre kezdi gyártani. Képünkön 
a közönség körében is nagy 
sikert aratott Stupsk nevű mo-
dern tervezésű garnitúra lát-
ható. 

(Somogyine felvételei) 
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